
 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੨ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ 
Raamkalee, Second House, The Word Of Kabeer Jee: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਬੰਧਤਿ ਬੰਧਨੁ ਩ਾਇਆ ॥ 
Maya, the Trapper, has sprung her trap. 

ਮੁਕਿ੄ ਗੁਤਰ ਅਨਲੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 
The Guru, the Liberated One, has put out the fire. 

ਜਬ ਨਖ ਤਸਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿੀਨਹਾ ॥ 
When I came to understand this mind, from the tips of my toes to the crown 
of my head, 

ਿਬ ਅੰਿਤਰ ਮਜਨੁ ਕੀਨਹਾ ॥੧॥ 
then I took my cleansing bath, deep within my self. ||1|| 

਩ਵਨ਩ਤਿ ਉਨਮਤਨ ਰਹਨੁ ਖਰਾ ॥ 
The mind, the master of the breath, abides in the state of supreme bliss. 

ਨਹੀ ਤਮਰਿੁ ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
There is no death, no re-birth, and no aging for me now. ||1||Pause|| 

ਉਲਟੀ ਲ੃ ਸਕਤਿ ਸਹਾਰੰ ॥ 
Turning away from materialism, I have found intuitive support. 

਩੄ਸੀਲ੃ ਗਗਨ ਮਝਾਰੰ ॥ 
I have entered into the sky of the mind, and opened the Tenth Gate. 

ਬ੃ਧੀਅਲ੃ ਿਕ੍ਰ ਭੁਅੰਗਾ ॥ 
The chakras of the coiled Kundalini energy have been opened, 

ਭ੃ਟੀਅਲ੃ ਰਾਇ ਤਨਸੰਗਾ ॥੨॥ 
and I have met my Sovereign Lord King without fear. ||2|| 

ਿੂਕੀਅਲ੃ ਮ੅ਹ ਮਇਆਸਾ ॥ 
My attachment to Maya has been eradicated; 



 

 

ਸਤਸ ਕੀਨ੅ ਸੂਰ ਤਗਰਾਸਾ ॥ 
the moon energy has devoured the sun energy. 

ਜਬ ਕੁੰਭਕੁ ਭਤਰ਩ੁਤਰ ਲੀਣਾ ॥ 
When I was focused and merged into the all-pervading Lord, 

ਿਹ ਬਾਜ੃ ਅਨਹਿ ਬੀਣਾ ॥੩॥ 
then the unstruck sound current began to vibrate. ||3|| 

ਬਕਿ੄ ਬਤਕ ਸਬਿੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥ 
The Speaker has spoken, and proclaimed the Word of the Shabad. 

ਸੁਨਿ੄ ਸੁਤਨ ਮੰਤਨ ਬਸਾਇਆ ॥ 
The hearer has heard, and enshrined it in the mind. 

ਕਤਰ ਕਰਿਾ ਉਿਰਤਸ ਩ਾਰੰ ॥ 
Chanting to the Creator, one crosses over. 

ਕਹ੄ ਕਬੀਰਾ ਸਾਰੰ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 
Says Kabeer, this is the essence. ||4||1||10|| 

 


